
Žaloba podaná dne 22. prosince 2006 – Komise Evrop-
ských společenství v. Italská republika

(Věc C-530/06)

(2007/C 42/33)

Jednací jazyk: italština

Účastnice řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci:
E. Montaguti a N. Yerrell, zmocněnci)

Žalovaná: Italská republika

Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Italská republika tím, že nepřijala právní a správní
předpisy nezbytné pro dosažení souladu se směrnicí Evrop-
ského parlamentu a Rady 2003/41/ES (1) ze dne
3. června 2003 o činnostech institucí zaměstnaneckého
penzijního pojištění a dohledu nad nimi, nebo v každém
případě tím, že nesdělila taková opatření Komisi, nesplnila
své povinnosti, které pro ni vyplývají z této směrnice;

— uložit Italské republice náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Lhůta pro provedení směrnice 2003/41/ES uplynula dne 23. září
2005.

(1) Úř. věst. L 235, s. 10; Zvl. vyd. 05/04, s. 350.

Žaloba podaná dne 22. prosince 2006 – Komise Evrop-
ských společenství v. Italská republika

(Věc C-531/06)

(2007/C 42/34)

Jednací jazyk: italština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci:
E. Traversa, zmocněnec, G. Giacomini a E. Boglione, advokáti)

Žalovaná: Italská republika

Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Italská republika tím, že

a) ponechala v platnosti právní předpis, na základě kterého
je provozování soukromých lékáren povoleno pouze
fyzickým osobám, které absolvovaly studium farmacie,
a společnostem, jejichž společníci jsou výlučně farma-
ceuty, a

b) ponechala v platnosti právní předpisy, které znemožňují
společnostem prodávajícím léčiva získat podíly na společ-
nostech, které provozují veřejné lékárny

nesplnila povinnosti, které pro ni vyplývají z článků 43 ES
a 56 ES;

— uložit Italské republice náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Zákaz pro fyzické osoby, které nejsou farmaceuty, nebo pro
společnosti, jejichž společníci nejsou výlučně farmaceuti,
nabývat účasti v soukromých lékárnách nejen že omezuje výkon
dvou základních svobod zaručených smlouvou, a to volného
pohybu kapitálu a svobody usazování, touto kategorií osob,
nýbrž jej činí absolutně nemožným.

Zákaz pro společnosti působící v distribuci léčiv nabývat účasti
ve společnostech provozujících veřejné nebo soukromé lékárny
by mohl jít nad rámec některých stále platných předpisů ital-
ského právního řádu a pravděpodobně může být použit ital-
skými soudy. Takový zákaz představuje omezení jak svobodného
pohybu kapitálu tak i výkonu svobody usazování.

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Corte
suprema di cassazione (Itálie) dne 27. prosince 2006 –

Industria Lavorazione Carni Ovine v. Regione Lazio

(Věc C-534/06)

(2007/C 42/35)

Jednací jazyk: italština

Předkládající soud

Corte suprema di cassazione

Účastníci původního řízení

Navrhovatelka: Industria Lavorazione Carni Ovine

Odpůrce: Regione Lazio
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